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See the notice on TED website

617173-2026 - Hange
Saksamaa – Torujuhtmete ülevaatuse teenused – Erstsicherung und Entstörbereitschaft (TEO)
OJ S 173/2026 08/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: GASCADE Gastransport GmbH
E-posti aadress: vergabe@gascade.de
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Gaasi või soojusenergia tootmine, transport või jaotamine

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: NEL Gastransport GmbH
E-posti aadress: vergabe@gascade.de
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Gaasi või soojusenergia tootmine, transport või jaotamine

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Erstsicherung und Entstörbereitschaft (TEO)
Kirjeldus: Die GASCADE Gastransport GmbH ("GASCADE") betreibet als deutscher 
Fernleitungsnetzbetreiber ein Gashochdrucknetz von 3.700 km für Erdgas und Wasserstoff in 
Dimensionen von DN 150 bis DN 1400 im Geltungsbereich der 
Gashochdruckleitungsverordnung (GasHDrLtgV). Die NEL Gastransport GmbH ("NGT") 
betreibt als deutscher Fernleitungsnetzbetreiber ein Gashochdrucknetz von 440 km für Erdgas 
in Dimensionen von DN 150 bis DN 1400 im Geltungsbereich der 
Gashochdruckleitungsverordnung (GasHDrLtgV). Gemäß des Regelwerkes der DVGW sind 
GASCADE und NGT nach dem Arbeitsblatt GW 1200 jeweils verpflichtet, einen 
Bereitschaftsdienst zu organisieren. Außerdem vergeben GASCADE und NGT mit dieser 
Ausschreibung jeweils Leistungen zur Beseitigung von Störungen im Bereitschaftsfall für das 
Netz der von ihnen betriebenen Erdgas-Hochdruckleitungen.
Menetluse tunnus: e4aad23a-4d32-497a-aeeb-1ea30debaf1c
Sisemine tunnus: 2026-055
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 76600000 Torujuhtmete ülevaatuse teenused
Täiendav liigitus (cpv): 45259000 Seadmete remont ja hooldus

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
Riik: Saksamaa
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Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Greiz (DEG0L)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYH0DYDMTSL97# siehe Verfahrensunterlagen
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL
sektvo -

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 14

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: vgl. § 124 Abs. 2 
GWB: "§ 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des 
Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes, § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes und § 14 des Bundestariftreuegesetzes bleiben 
unberührt."
Kuritegelikus ühenduses osalemine: vgl. § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB: "Öffentliche Auftraggeber 
schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme 
aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem 
Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine 
Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach: (...) 1. § 129 des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 
129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland)"
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: vgl. § 123 Abs. 1 
Nr. 1 GWB: "Öffentliche Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine 
Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: 1. § 129 
des Strafgesetzbuchs (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a des Strafgesetzbuchs 
(Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b des Strafgesetzbuchs (Kriminelle und 
terroristische Vereinigungen im Ausland)"
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Rahapesu või terrorismi rahastamine: vgl. § 123 Abs. 1 Nr. 2, 3 GWB: "Öffentliche 
Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine Person, deren Verhalten nach 
Absatz 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das 
Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: (...) 2. § 89c des 
Strafgesetzbuchs (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat 
oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass 
diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden 
sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 des Strafgesetzbuchs zu begehen, 3. § 261 
des Strafgesetzbuchs (Geldwäsche)"
Pettus: vgl. § 123 Abs. 1 Nr. 4, 5 GWB: "Öffentliche Auftraggeber schließen ein Unternehmen 
zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon 
haben, dass eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, 
rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes 
über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: (...) 
4. § 263 des Strafgesetzbuchs (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der 
Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in 
ihrem Auftrag verwaltet werden, 5. § 264 des Strafgesetzbuchs (Subventionsbetrug), soweit 
sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, 
die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden"
Korruptsioon: Bestechlichkeit, Vorteilsgewährung und Bestechung vgl. § 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 
8, 9 GWB: "Öffentliche Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine 
Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: (...) 6. § 
299 des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 
299a und 299b des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung im 
Gesundheitswesen), 7. § 108e des Strafgesetzbuchs (Bestechlichkeit und Bestechung von 
Mandatsträgern) oder § 108f des Strafgesetzbuchs (unzulässige Interessenwahrnehmung), 8. 
den §§ 333 und 334 des Strafgesetzbuchs (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch 
in Verbindung mit § 335a des Strafgesetzbuchs (Ausländische und internationale 
Bedienstete), 9. Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung 
(Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr)"
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: vgl. § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB: 
"Öffentliche Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn sie Kenntnis davon haben, dass eine 
Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach: (...) 10. 
den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches 
(Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, 
Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung)."
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Steuern oder Abgaben vgl. § 123 Abs. 4 S. 1 GWB: "Öffentliche Auftraggeber schließen ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren aus, wenn 1. das Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies 
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durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde oder 2. die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die 
Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können."
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Verstöße gegen Verpflichtungen 
zur Zahlung von Sozialversicherungsbeiträgen vgl. § 123 Abs. 4 S. 1 GWB: "Öffentliche 
Auftraggeber schließen ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, wenn 1. das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung 
nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde oder 2. die öffentlichen Auftraggeber auf sonstige 
geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen können."
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 
1 GWB: "Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn 1. das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat"
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB: "Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn 1. das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat"
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB: "Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn 1. das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder 
arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat"
Maksejõuetus: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: "Öffentliche Auftraggeber können unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn (...) 2. das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des 
Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat"
Vara haldab likvideerija: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: "Öffentliche Auftraggeber können unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn (...) 2. das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des 
Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat"
Äritegevus on peatatud: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: "Öffentliche Auftraggeber können unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn (...) 2. das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des 
Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
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eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat"
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB: 
"Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn (...) 2. das Unternehmen 
zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein 
vergleichbares Verfahren beantragt oder eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen 
Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden ist, sich das Unternehmen im Verfahren der 
Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat
Tõsine ametialane rikkumine: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB: "Öffentliche Auftraggeber können 
unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn (...) 3. der öffentliche Auftraggeber auf geeignete Weise nachweisen 
kann, dass das Unternehmen im Rahmen der beruflichen Tätigkeit eine schwere Verfehlung 
begangen hat, durch die die Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird; § 123 Absatz 3 
ist entsprechend anzuwenden"
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: vgl. § 124 
Abs. 1 Nr. 4 GWB: "Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes 
der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn (...) 4. der öffentliche 
Auftraggeber über hinreichende Anhaltspunkte dafür verfügt, dass das Unternehmen mit 
anderen Unternehmen Vereinbarungen getroffen oder Verhaltensweisen aufeinander 
abgestimmt hat, die eine Verhinderung, Einschränkung oder Verfälschung des Wettbewerbs 
bezwecken oder bewirken"
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB: 
"Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn (...) 5. ein Interessenkonflikt bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die Unparteilichkeit und 
Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung 
des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, weniger 
einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann"
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: vgl. § 124 Abs. 1 
Nr. 6 GWB: "Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn (...) 6. eine 
Wettbewerbsverzerrung daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die Vorbereitung 
des Vergabeverfahrens einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch 
andere, weniger einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann"
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 7 
GWB: "Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn (...) 7. das Unternehmen bei der 
Erfüllung einer wesentlichen Anforderung im Rahmen eines früheren öffentlichen Auftrags 
oder Konzessionsvertrags erhebliche oder fortdauernde Mängel erkennen lassen hat, die die 
Erklärung einer vorzeitigen Beendigung dieses früheren Auftrags, die Forderung nach 
Schadenersatz oder andere vergleichbare Rechtsfolgen nach sich gezogen haben"
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Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: vgl. § 124 Abs. 1 Nr. 8, 9 GWB: 
"Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes der 
Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn (...) 8. das Unternehmen in Bezug 
auf Ausschlussgründe oder Eignungskriterien eine schwerwiegende Täuschung begangen 
oder Auskünfte zurückgehalten hat oder nicht in der Lage ist, die erforderlichen Nachweise zu 
übermitteln, 9. das Unternehmen a) versucht hat, die Entscheidungsfindung des öffentlichen 
Auftraggebers in unzulässiger Weise zu beeinflussen, b) versucht hat, vertrauliche 
Informationen zu erhalten, durch die es unzulässige Vorteile beim Vergabeverfahren erlangen 
könnte, oder c) fahrlässig oder vorsätzlich irreführende Informationen übermittelt hat, die die 
Vergabeentscheidung des öffentlichen Auftraggebers erheblich beeinflussen könnten, oder 
versucht hat, solche Informationen zu übermitteln."

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Erstsicherung/Rufbereitschaft HYOS/EUGAL (AS Lübs - AS Wriezen)
Kirjeldus: Die Leistungen der "Erstsicherung/Rufbereitschaft" beziehen sich auf die 
aufgeführten Lei-tungstrassen mit den besonderen Betriebspunkten. Hierbei gilt es eine 
regionale Organisation der Erstsicherung mit 24/7- Einsatzbereitschaft zur Erstsicherung vor 
Ort als Unterstützung sicherzustellen, die es ermöglicht, gemäß DVGW GW 1200 jede 
Störungsstelle im Einsatz-gebiet unverzüglich innerhalb von 1 Stunde (d.h. ohne schuldhafte 
Verzögerung) zu errei-chen. Die Leistungserbringung für die GASCADE findet in folgenden 
Leitungsabschnitten statt: HYOS (AS Lübs - AS Wriezen) EUGAL (AS Lübs-EUGAL - AS 
Wriezen-EUGAL) Die genaue Aufteilung ist der Anlage B.1.8 und B.1.9 zu entnehmen.
Sisemine tunnus: 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 76600000 Torujuhtmete ülevaatuse teenused
Täiendav liigitus (cpv): 45259000 Seadmete remont ja hooldus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Greiz (DEG0L)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
Riik: Saksamaa
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Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 14/10/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 06/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
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Lisateave: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bieter innerhalb der 
vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: siehe Verfahrensunterlagen
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: siehe Verfahrensunterlagen

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GASCADE Gastransport GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GASCADE Gastransport GmbH

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Erstsicherung/Rufbereitschaft HYOS/EUGAL (AS Waltersdorf - AS Adelsdorf)
Kirjeldus: Die Leistungen der "Erstsicherung/Rufbereitschaft" beziehen sich auf die 
aufgeführten Lei-tungstrassen mit den besonderen Betriebspunkten. Hierbei gilt es eine 
regionale Organisation der Erstsicherung mit 24/7- Einsatzbereitschaft zur Erstsicherung vor 
Ort als Unterstützung sicherzustellen, die es ermöglicht, gemäß DVGW GW 1200 jede 
Störungsstelle im Einsatz-gebiet unverzüglich innerhalb von 1 Stunde (d.h. ohne schuldhafte 
Verzögerung) zu errei-chen. Die Leistungserbringung für die GASCADE findet in folgenden 
Leitungsabschnitten statt: OPAL (AS Waltersdorf - AS Adelsdorf) EUGAL (AS Waltersdorf-
EUGAL - AS Adelsdorf-EUGAL) Die genaue Aufteilung ist der Anlage B.1.8 und B.1.9 zu 
entnehmen.
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Sisemine tunnus: 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 76600000 Torujuhtmete ülevaatuse teenused
Täiendav liigitus (cpv): 45259000 Seadmete remont ja hooldus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Greiz (DEG0L)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
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Lisateabe taotlemise tähtaeg: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 14/10/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 06/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bieter innerhalb der 
vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: siehe Verfahrensunterlagen
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: siehe Verfahrensunterlagen

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
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Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GASCADE Gastransport GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GASCADE Gastransport GmbH

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Erstsicherung/Rufbereitschaft OPAL/EUGAL (AS Adelsdorf - AS Klipphausen)
Kirjeldus: Die Leistungen der "Erstsicherung/Rufbereitschaft" beziehen sich auf die 
aufgeführten Lei-tungstrassen mit den besonderen Betriebspunkten. Hierbei gilt es eine 
regionale Organisation der Erstsicherung mit 24/7- Einsatzbereitschaft zur Erstsicherung vor 
Ort als Unterstützung sicherzustellen, die es ermöglicht, gemäß DVGW GW 1200 jede 
Störungsstelle im Einsatz-gebiet unverzüglich innerhalb von 1 Stunde (d.h. ohne schuldhafte 
Verzögerung) zu errei-chen. Die Leistungserbringung für die GASCADE findet in folgenden 
Leitungsabschnitten statt: OPAL (AS Adelsdorf - AS Klipphausen) EUGAL (AS Adelsdorf-
EUGAL - AS Klipphausen-EUGAL) Die genaue Aufteilung ist der Anlage B.1.8 und B.1.9 zu 
entnehmen.
Sisemine tunnus: 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 76600000 Torujuhtmete ülevaatuse teenused
Täiendav liigitus (cpv): 45259000 Seadmete remont ja hooldus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Greiz (DEG0L)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud
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5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 14/10/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 06/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bieter innerhalb der 
vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: siehe Verfahrensunterlagen
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
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Rahastamiskord: siehe Verfahrensunterlagen

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GASCADE Gastransport GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GASCADE Gastransport GmbH

5.1.  Osa: LOT-0004
Pealkiri: Erstsicherung/Rufbereitschaft JAGAL ( AS Dietrichsdorf - AS Elstertrebnitz)
Kirjeldus: Die Leistungen der "Erstsicherung/Rufbereitschaft" beziehen sich auf die 
aufgeführten Lei-tungstrassen mit den besonderen Betriebspunkten. Hierbei gilt es eine 
regionale Organisation der Erstsicherung mit 24/7- Einsatzbereitschaft zur Erstsicherung vor 
Ort als Unterstützung sicherzustellen, die es ermöglicht, gemäß DVGW GW 1200 jede 
Störungsstelle im Einsatz-gebiet unverzüglich innerhalb von 1 Stunde (d.h. ohne schuldhafte 
Verzögerung) zu errei-chen. Die Leistungserbringung für die GASCADE findet in folgenden 
Leitungsabschnitten statt: JAGAL (AS Dietrichsdorf - AS Elstertrebnitz) Die genaue Aufteilung 
ist der Anlage B.1.8 und B.1.9 zu entnehmen.
Sisemine tunnus: 4

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 76600000 Torujuhtmete ülevaatuse teenused
Täiendav liigitus (cpv): 45259000 Seadmete remont ja hooldus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
Riik: Saksamaa
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Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Greiz (DEG0L)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
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Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 14/10/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 06/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bieter innerhalb der 
vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: siehe Verfahrensunterlagen
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: siehe Verfahrensunterlagen

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GASCADE Gastransport GmbH

https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GASCADE Gastransport GmbH

5.1.  Osa: LOT-0005
Pealkiri: Erstsicherung/Rufbereitschaft NEL ( AS Glasow - Bereichsgrenze GUD, inkl. GDRM 
Sülstorf)
Kirjeldus: Die Leistungen der "Erstsicherung/Rufbereitschaft" beziehen sich auf die 
aufgeführten Lei-tungstrassen mit den besonderen Betriebspunkten. Hierbei gilt es eine 
regionale Organisation der Erstsicherung mit 24/7- Einsatzbereitschaft zur Erstsicherung vor 
Ort als Unterstützung sicherzustellen, die es ermöglicht, gemäß DVGW GW 1200 jede 
Störungsstelle im Einsatz-gebiet unverzüglich innerhalb von 1 Stunde (d.h. ohne schuldhafte 
Verzögerung) zu errei-chen. Die Leistungserbringung für die NGT findet in folgenden 
Leitungsabschnitten statt: NEL (AS Glasow - Bereichsgrenze GUD) inkl. GDRM Sülstorf Die 
genaue Aufteilung ist der Anlage B.1.8 und B.1.9 zu entnehmen.
Sisemine tunnus: 5

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 76600000 Torujuhtmete ülevaatuse teenused
Täiendav liigitus (cpv): 45259000 Seadmete remont ja hooldus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Greiz (DEG0L)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
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Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 14/10/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 06/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bieter innerhalb der 
vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: siehe Verfahrensunterlagen
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: siehe Verfahrensunterlagen

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
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Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GASCADE Gastransport GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GASCADE Gastransport GmbH

5.1.  Osa: LOT-0006
Pealkiri: Entstörbereitschaft HYOS/EUGAL/HYRUL (AST Greifswald/EST Lubmin 2 - AS 
Altglietzen)
Kirjeldus: Diese Leistungen gelten für die Stellung einer Bereitschaft zur Beseitigung einer 
Störung, d.h. für Tief-, Sicherungs- und Rohrleitungsbauarbeiten an in Betrieb befindlichen 
Gashochdruck-leitungen, bis zur Herstellung eines sicheren Zustandes der Pipeline oder 
Anlagen. Die Leistungserbringung für die GASCADE findet in folgenden Leitungsabschnitten 
statt: HYOS (AST Greifswald - AS Altglietzen) EUGAL (EST Lubmin 2 - AS Altglietzen-
EUGAL) HYRUL Die genaue Aufteilung ist der Anlage B.1.8 und B.1.9 zu entnehmen.
Sisemine tunnus: 6

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 76600000 Torujuhtmete ülevaatuse teenused
Täiendav liigitus (cpv): 45259000 Seadmete remont ja hooldus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Greiz (DEG0L)
Riik: Saksamaa
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Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 14/10/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Lubatud

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
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Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 06/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bieter innerhalb der 
vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: siehe Verfahrensunterlagen
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: siehe Verfahrensunterlagen

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GASCADE Gastransport GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GASCADE Gastransport GmbH

5.1.  Osa: LOT-0007
Pealkiri: Entstörbereitschaft HYOS/EUGAL (AS Altglietzen - Elbe)
Kirjeldus: Diese Leistungen gelten für die Stellung einer Bereitschaft zur Beseitigung einer 
Störung, d.h. für Tief-, Sicherungs- und Rohrleitungsbauarbeiten an in Betrieb befindlichen 
Gashochdruck-leitungen, bis zur Herstellung eines sicheren Zustandes der Pipeline oder 
Anlagen. Die Leistungserbringung für die GASCADE findet in folgenden Leitungsabschnitten 
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statt: HYOS (AS Altglietzen - Elbe) EUGAL (AS Altglietzen-EUGAL - Elbe) Die genaue 
Aufteilung ist der Anlage B.1.8 und B.1.9 zu entnehmen.
Sisemine tunnus: 7

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 76600000 Torujuhtmete ülevaatuse teenused
Täiendav liigitus (cpv): 45259000 Seadmete remont ja hooldus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Greiz (DEG0L)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
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5.1.11.
 
Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 14/10/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 06/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bieter innerhalb der 
vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: siehe Verfahrensunterlagen
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: siehe Verfahrensunterlagen

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
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der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GASCADE Gastransport GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GASCADE Gastransport GmbH

5.1.  Osa: LOT-0008
Pealkiri: Entstörbereitschaft OPAL/EUGAL (Elbe - Tschechische Grenze)
Kirjeldus: Diese Leistungen gelten für die Stellung einer Bereitschaft zur Beseitigung einer 
Störung, d.h. für Tief-, Sicherungs- und Rohrleitungsbauarbeiten an in Betrieb befindlichen 
Gashochdruck-leitungen, bis zur Herstellung eines sicheren Zustandes der Pipeline oder 
Anlagen. Die Leistungserbringung für die GASCADE findet in folgenden Leitungsabschnitten 
statt: OPAL (Elbe - Tschechische Grenze) EUGAL (Elbe - Tschechische Grenze) Die genaue 
Aufteilung ist der Anlage B.1.8 und B.1.9 zu entnehmen.
Sisemine tunnus: 8

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 76600000 Torujuhtmete ülevaatuse teenused
Täiendav liigitus (cpv): 45259000 Seadmete remont ja hooldus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Greiz (DEG0L)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud
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5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 14/10/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 06/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bieter innerhalb der 
vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: siehe Verfahrensunterlagen
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
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Rahastamiskord: siehe Verfahrensunterlagen

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GASCADE Gastransport GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GASCADE Gastransport GmbH

5.1.  Osa: LOT-0009
Pealkiri: Entstörbereitschaft JAGAL (Polnische Grenze - AS Rückersdorf)
Kirjeldus: Diese Leistungen gelten für die Stellung einer Bereitschaft zur Beseitigung einer 
Störung, d.h. für Tief-, Sicherungs- und Rohrleitungsbauarbeiten an in Betrieb befindlichen 
Gashochdruck-leitungen, bis zur Herstellung eines sicheren Zustandes der Pipeline oder 
Anlagen. Die Leistungserbringung für die GASCADE findet in folgenden Leitungsabschnitten 
statt: JAGAL (Polnische Grenze - AS Rückersdorf) Die genaue Aufteilung ist der Anlage B.1.8 
und B.1.9 zu entnehmen.
Sisemine tunnus: 9

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 76600000 Torujuhtmete ülevaatuse teenused
Täiendav liigitus (cpv): 45259000 Seadmete remont ja hooldus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
Riik: Saksamaa
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Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Greiz (DEG0L)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
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Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 14/10/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 06/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bieter innerhalb der 
vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: siehe Verfahrensunterlagen
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: siehe Verfahrensunterlagen

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GASCADE Gastransport GmbH

https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97


617173-2026 Page 28/41

Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GASCADE Gastransport GmbH

5.1.  Osa: LOT-0010
Pealkiri: Entstörbereitschaft STEGAL Mitte (AS Rückersdorf - AS Wangenheim)
Kirjeldus: Diese Leistungen gelten für die Stellung einer Bereitschaft zur Beseitigung einer 
Störung, d.h. für Tief-, Sicherungs- und Rohrleitungsbauarbeiten an in Betrieb befindlichen 
Gashochdruck-leitungen, bis zur Herstellung eines sicheren Zustandes der Pipeline oder 
Anlagen. Die Leistungserbringung für die GASCADE findet in folgenden Leitungsabschnitten 
statt: STEGAL Mitte (AS Rückersdorf - AS Wangenheim) Die genaue Aufteilung ist der Anlage 
B.1.8 und B.1.9 zu entnehmen.
Sisemine tunnus: 10

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 76600000 Torujuhtmete ülevaatuse teenused
Täiendav liigitus (cpv): 45259000 Seadmete remont ja hooldus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Greiz (DEG0L)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#
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5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 14/10/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 06/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bieter innerhalb der 
vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: siehe Verfahrensunterlagen
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: siehe Verfahrensunterlagen

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
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jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GASCADE Gastransport GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GASCADE Gastransport GmbH

5.1.  Osa: LOT-0011
Pealkiri: Entstörbereitschaft STEGAL Ost (Tschechischen Grenze - AS Rückersdorf)
Kirjeldus: Diese Leistungen gelten für die Stellung einer Bereitschaft zur Beseitigung einer 
Störung, d.h. für Tief-, Sicherungs- und Rohrleitungsbauarbeiten an in Betrieb befindlichen 
Gashochdruck-leitungen, bis zur Herstellung eines sicheren Zustandes der Pipeline oder 
Anlagen. Die Leistungserbringung für die GASCADE findet in folgenden Leitungsabschnitten 
statt: STEGAL Ost (Tschechischen Grenze - AS Rückersdorf) Die genaue Aufteilung ist der 
Anlage B.1.8 und B.1.9 zu entnehmen.
Sisemine tunnus: 11

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 76600000 Torujuhtmete ülevaatuse teenused
Täiendav liigitus (cpv): 45259000 Seadmete remont ja hooldus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Greiz (DEG0L)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
Riik: Saksamaa
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Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 14/10/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 06/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
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Lisateave: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bieter innerhalb der 
vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: siehe Verfahrensunterlagen
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: siehe Verfahrensunterlagen

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GASCADE Gastransport GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GASCADE Gastransport GmbH

5.1.  Osa: LOT-0012
Pealkiri: Entstörbereitschaft Schlunzig - Altenburg (AS Schlunzig - AS Altenburg)
Kirjeldus: Diese Leistungen gelten für die Stellung einer Bereitschaft zur Beseitigung einer 
Störung, d.h. für Tief-, Sicherungs- und Rohrleitungsbauarbeiten an in Betrieb befindlichen 
Gashochdruck-leitungen, bis zur Herstellung eines sicheren Zustandes der Pipeline oder 
Anlagen. Die Leistungserbringung für die GASCADE findet in folgenden Leitungsabschnitten 
statt: Schlunzig - Altenburg (AS Schlunzig - AS Altenburg) Die genaue Aufteilung ist der 
Anlage B.1.8 und B.1.9 zu entnehmen.
Sisemine tunnus: 12

5.1.1.  Eesmärk
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Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 76600000 Torujuhtmete ülevaatuse teenused
Täiendav liigitus (cpv): 45259000 Seadmete remont ja hooldus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Greiz (DEG0L)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
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Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 14/10/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 06/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bieter innerhalb der 
vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: siehe Verfahrensunterlagen
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: siehe Verfahrensunterlagen

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
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zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GASCADE Gastransport GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GASCADE Gastransport GmbH

5.1.  Osa: LOT-0013
Pealkiri: Entstörbereitschaft OAL (Hafen Mukran)
Kirjeldus: Diese Leistungen gelten für die Stellung einer Bereitschaft zur Beseitigung einer 
Störung, d.h. für Tief-, Sicherungs- und Rohrleitungsbauarbeiten an in Betrieb befindlichen 
Gashochdruck-leitungen, bis zur Herstellung eines sicheren Zustandes der Pipeline oder 
Anlagen. Die Leistungserbringung für die GASCADE findet in folgenden Leitungsabschnitten 
statt: OAL (Hafen Mukran / Rügen) Die genaue Aufteilung ist der Anlage B.1.8 und B.1.9 zu 
entnehmen.
Sisemine tunnus: 13

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 76600000 Torujuhtmete ülevaatuse teenused
Täiendav liigitus (cpv): 45259000 Seadmete remont ja hooldus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Greiz (DEG0L)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
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Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 14/10/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 06/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bieter innerhalb der 
vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: siehe Verfahrensunterlagen
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: siehe Verfahrensunterlagen

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
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Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GASCADE Gastransport GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GASCADE Gastransport GmbH

5.1.  Osa: LOT-0014
Pealkiri: Entstörbereitschaft NEL (AST Greifswald - Bereichsgrenze GUD)
Kirjeldus: Diese Leistungen gelten für die Stellung einer Bereitschaft zur Beseitigung einer 
Störung, d.h. für Tief-, Sicherungs- und Rohrleitungsbauarbeiten an in Betrieb befindlichen 
Gashochdruck-leitungen, bis zur Herstellung eines sicheren Zustandes der Pipeline oder 
Anlagen. Die Leistungserbringung für die NGT findet in folgenden Leitungsabschnitten statt: 
NEL (AST Greifswald - Bereichsgrenze GUD) Die genaue Aufteilung ist der Anlage B.1.8 und 
B.1.9 zu entnehmen.
Sisemine tunnus: 14

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 76600000 Torujuhtmete ülevaatuse teenused
Täiendav liigitus (cpv): 45259000 Seadmete remont ja hooldus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Vorpommern-Greifswald (DE80N)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Greiz (DEG0L)
Riik: Saksamaa
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Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Teltow-Fläming (DE40H)
Riik: Saksamaa
Lisateave: Die Leistungserbringung findet findet im ostdeutschen Bundesgebiet statt. Die 
jeweilige regionale Aufteilung kann den Vergabeunterlagen entnommen werden. Die hier 
angegebenen Orte dienen nur einer groben Orientierung.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 36 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: saksa keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 24/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
/documents
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Eeldatav kuupäev, millal saadetakse pakkumuste esitamise ettepanek: 14/10/2026
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: saksa keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Lubatud

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
https://satellite.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYH0DYDMTSL97
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Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 06/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib kõik puuduvad pakkujaga seotud dokumendid esitada hiljem.
Lisateave: Der Auftraggeber behält sich vor, Unterlagen nach § 51 Abs. 2 oder 3 SektVO 
nachzufordern. Die nachgeforderten Unterlagen sind von dem betroffenen Bieter innerhalb der 
vom Auftraggeber gesetzten Frist vorzulegen. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: siehe Verfahrensunterlagen
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: siehe Verfahrensunterlagen

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Vergabekammer des Bundes
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: § 160 GWB Einleitung, Antrag (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: GASCADE Gastransport GmbH
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: GASCADE Gastransport GmbH

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: GASCADE Gastransport GmbH
Registreerimisnumber: DE 815 216 431
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Postiaadress: Kölnische Str. 108-112
Linn: Kassel
Sihtnumber: 34119
Riik – jaotus (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vergabe@gascade.de
Telefon: +49 561934-0
Internetiaadress: https://www.gascade.de
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Rühmajuht
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: NEL Gastransport GmbH
Registreerimisnumber: DE 284418437
Postiaadress: Kölnische Str.108-112
Linn: Kassel
Sihtnumber: 34119
Riik – jaotus (NUTS): Kassel, Kreisfreie Stadt (DE731)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vergabe@gascade.de
Telefon: +49 561934-0
Internetiaadress: https://www.nel-gastransport.de/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Vergabekammer des Bundes
Registreerimisnumber: +49 22894990
Postiaadress: Villemombler Straße 76
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53123
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa
E-posti aadress: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefon: +49 22894990
Internetiaadress: https://www.bundeskartellamt.de/DE/Aufgaben/Vergaberecht
/vergaberecht_node.html
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registreerimisnumber: 0204:994-DOEVD-83
Linn: Bonn
Sihtnumber: 53119
Riik – jaotus (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Riik: Saksamaa

mailto:vergabe@gascade.de
https://www.gascade.de
mailto:vergabe@gascade.de
https://www.nel-gastransport.de/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de/DE/Aufgaben/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
https://www.bundeskartellamt.de/DE/Aufgaben/Vergaberecht/vergaberecht_node.html
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E-posti aadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: b94f9a4c-a07d-40f3-bda4-f3f44c255455  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 04/09/2026 16:11:30 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: saksa keel
Teate avaldamise number: 617173-2026
ELT S väljaande number: 173/2026
Avaldamise kuupäev: 08/09/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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